
FICHA TÉCNICA

KEIM INDULASTIC-P
1. DESCRIPCIÓN DEL PRODUCTO

Dispersionskomponente zur Herstellung von Klebemasse und Feuchteschutz

2. ÁMBITO DE APLICACIÓN

Nach Fertigstellung des zweikomponentigen Materials zur Verklebung von Sockel- und Perimeterdämmplatten sowie als 
mineralischer, überstreichbarer Feuchteschutz.

3. CARACTERÍSTICAS DEL PRODUCTO

– resistente a los álcalis
– resistente a las heladas
– resistente al agua a presión

DATOS CARACTERÍSTICOS DEL MATERIAL:
– Densidad: ca. 1,1 - 1,3 g/cm³

4. INDICACIONES DE APLICACIÓN

PREPARACIÓN DE SOPORTE:
El soporte debe estar plano, seco, libre de sales, firme, suficientemente absorbente y libre de sustancias que afecten a la 
adherencia, y no debe estar excesivamente absorbente. Voraussetzung ist eine bauseits vorhandene Bauwerksabdichtung 
nach DIN 18531 bis DIN 18535. Bituminöse Untergründe müssen abgelüftet sein. Nicht einsetzbar auf kaltselbstklebenden 
Kunststoffbahnen(KSK).

CONDICIONES DE APLICACIÓN:
Temperatura de ambiente y soporte ≥ 5 °C durante la aplicación y el secado. No aplicar con incidencia directa del sol, ni 
en soportes recalentados por el sol. Proteger las superficies durante y después de la aplicación contra sol directo, viento y 
lluvia.

PREPARACIÓN DEL MATERIAL/ AMASAR Y PROYECTAR:
1 : 1 Gewichtsteile KEIM Indulastic-P mit Portlandzement CEM I 32,5 mit dem Elektrorührer anmischen bis eine homogene 
klumpenfreie Konsistenz entsteht.
Zur erhöhten Standfestigkeit kann das Mischungsverhältnis bis 1 : 1,3 mit Zement erhöht werden.
Max. 5 % Wasserzugabe bei Verwendung als Anstrich. Nicht mehr Material anmischen, als innerhalb von 2-3 Stunden 
verarbeitet werden kann.
Angesteiftes KEIM Indulastic-P darf weder mit Wasser verdünnt, noch mit frischem Material vermischt werden.

CONSUMO:
aprox. 4 kg/m² como adhesivo o armado.
aprox. 1 kg/m² als Feuchteschutz
Los consumos indicados son valores orientativos para soportes lisos. Los valores exactos sólo pueden determinarse mediante 
pruebas en obra. Pá
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FICHA TÉCNICA – KEIM INDULASTIC-P

APLICACIÓN:
Je nach Anwendungsfall mit Traufel bzw. Pinsel oder Bürste auftragen.

ENCOLADO:
Als Kleber im Untererdbereich: Angemischtes KEIM Indulastic-P mit 6 Klebebatzen auf die Perimeterdämmplatte auftragen. 
Als Kleber im Sockelbereich: Angemischtes KEIM Indulastic-P im Wulst-Punkt-Verfahren auf die Sockeldämmplatten 
aufbringen, mindestens 40% der Fläche verkleben.

ARMADO:
Als Armierungsschicht: Angemischtes KEIM Indulastic-P gleichmäßig auf die verklebten Dämmplatten auftragen. KEIM 
Glasfaser-Gittermatte einlegen, Stöße 10 cm überlappen und nass in nass überspachteln. Die Glasfaser-Gittermatte soll 
mittig bzw. im oberen Drittel eingebettet sein. Dicke der Armierungsschicht 3 - 4 mm.

PROTECCIÓN A LA HUMEDAD:
Angemischtes KEIM Indulastic-P als ein- bis zweimaligen Anstrich mit max. 5% Wasser verdünnt mit Pinsel oder Bürste 
auftragen. Im erdberührten Bereich wird KEIM Indulastic-P als Feuchteschutz aufgetragen. Unter der Geländeoberfläche 
muss der Feuchteschutz an die Bauwerksabdichtung oder die Perimeterdämmplatten anschliessen. Oberhalb der GOK wird 
KEIM Indulastic-P bis zu einer Höhe von 50 mm auf den Oberputz aufgebracht. KEIM Indulastic-P ist mit KEIM Soldalit, 
KEIM Granital und KEIM
AquaROYAL-Color überstreichbar. Der Feuchteschutz soll ein Aufsteigen von kapillarer Feuchte in die Putz- und 
Armierungsschichten verhindern. Im Untererdbereich kommt bauseits eine Noppenfolie zum Schutz vor Beschädigungen zum 
Einsatz.
Als Feuchteschutz zur Gewährleistung einer zweiten Dichtebene beim nachträglichen Einbau von Metallfensterbänken ist 
mindestens ein zweifacher Anstrich oder eine Spachtelschicht erforderlich.

TIEMPO DE ESPERA:
Mindestens 3 Tage in Abhängigkeit von Temperatur und relativer Luftfeuchtigkeit.

LIMPIEZA DE HERRAMIENTAS:
Limpiar inmediatamente con agua.

5. PRESENTACIÓN

Contenido del envase Unidad de medida Cantidad en palet Tipo de envase

18 kg 32 bidón

6. ALMACENAMIENTO

Tiempo máximo de almacenamiento Condiciones de almacenamiento

12 meses

fresco
protegido de las heladas

protegido del calor y de la incidencia directa del sol
Mantener el envase herméticamente cerrado.

7. GESTIÓN DE RESIDUOS

Indicaciones para la gestión de residuos, ver apartado 13 en la Ficha de Seguridad.

Código de residuo: 08 04 10
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FICHA TÉCNICA – KEIM INDULASTIC-P

8. INDICACIONES DE SEGURIDAD

Observar la Ficha de Seguridad.

CÓDIGO GIS:

9. INDICACIONES GENERALES

Cubrir las superficies que no se vayan a tratar, especialmente vidrio, cerámica y piedra natural. Lavar las salpicaduras 
inmediatamente con abundante agua hasta su total eliminación.
No se admite la mezcla con productos u otras sustancias ajenos al sistema.

Los valores y características indicados son resultado de un trabajo intenso de desarrollo y de experiencias prácticas. Nuestras recomendaciones sobre la aplicación, tanto 
verbales como escritas, deben ayudar a la hora de la elección de nuestros productos, y no constituyen ninguna relación jurídica contractual. En particular, no eximen al usuario 
de la obligación de comprobar la idoneidad del producto para el uso previsto. Se respetarán las normas técnicas generales de la construcción. Nos reservamos el derecho a 
modificaciones que mejoren el producto o su aplicación. Esta edición invalida las anteriores.

KEIM ECOPAINT IBÉRICA S.L.
Octavio Lacante 55 / 08100 Mollet del Vallès (Barcelona) / Tel. +34 932 192 319 / Fax +34 932 191 455
www.keim.com / info@keim.es
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